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Parabéns  pela  sua  compra  de  um  dos  nossos  produtos 
SentencePower!
Os  nossos  produtos  foram  concebidos  para  satisfazer  as 
necessidades dos alunos que já têm conhecimentos básicos de uma 
língua  e  querem  desenvolver  as  competências  necessárias  para 
conversar fluentemente e compreender conteúdos complexos.
Quando  criámos  o  nosso  material  de  estudo,  considerámos  as 
descobertas  científicas  e  recorremos  à  vasta  experiência  de 
especialistas em línguas que há décadas que são alunos de línguas 
bem-sucedidos.
Os  nossos  produtos  SentencePower  são  constituídos  por  5000 
módulos de frases com cerca de 5700 frases individuais abrangendo 
temas de várias áreas da vida.
Os módulos de frases ensinam um vocabulário atualizado e podem 
ser  combinados  entre  si  para  que  possa  praticar  um  grande 
número de situações de conversação diferentes e reais.

Desejamos-lhe o máximo de sucesso com o nosso produto!
A equipa LingoCradle
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» Unidade 7 · Frases 0151 - 0175

151 Posso experimentar este casaco? Quanto é que 
custa?
Могу я примерить это пальто? Сколько оно 
стоит?
  

152 A mãe disse aos seus filhos para vestirem 
roupa quente antes de saírem de casa.
Мать велела детям надеть тёплую одежду 
перед выходом из дома.
  

153 Foi realmente agradável ver todos os meus 
amigos novamente depois de tanto tempo.
Было очень приятно снова увидеть всех 
моих друзей после такого долгого 
перерыва.
  

154 Ele comprou um fato novo para o casamento 
da sua irmã.
Он купил новый костюм для свадьбы своей 
сестры.
  

155 Ela adora vestir blusas.
Она любит носить блузки.
  

156 Desde quando é que ele usa óculos?
С каких пор он носит очки?
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157 Alguém roubou a mala de mão da minha irmã 
enquanto ela estava na casa de banho.
Кто-то украл сумочку моей сестры, пока 
она была в туалете.
  

158 Estas calças têm muito bom aspeto.
Эти брюки выглядят очень красиво.
  

159 Sabes onde meti o meu casaco? Não o consigo 
encontrar.
Ты знаешь, куда я положил свой пиджак? Я 
не могу его найти.
  

160 Este é o vestido mais bonito que alguma vez vi.
Это самое красивое платье, которое я 
когда-либо видела.
  

161 Nem todas as mulheres muçulmanas usam um 
véu de cabeça.
Не все мусульманки носят платок.
  

162 Deixei a minha carteira no escritório.
Я оставил свой бумажник в офисе.
  

163 Podes emprestar-me a tua camisola, por 
favor?
могу я одолжить твой свитер, пожалуйста?
  

164 Eu devia ter trazido o meu guarda-chuva.
Надо было взять с собой зонтик.
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165 Quando ela era jovem adorava vestir saias 
curtas.
В молодости она любила носить короткие 
юбки.
  

166 A mochila do rapaz era muito pesada.
Рюкзак мальчика был очень тяжёлым.
  

167 O meu filho precisa de um novo par de 
sapatos.
Моему сыну нужна новая пара обуви.
  

168 Amanhã irei visitar os meus avós.
Завтра я собираюсь навестить своих 
бабушку и дедушку.
  

169 O paciente tem recebido muitas visitas 
durante a sua estadia no hospital.
За время пребывания в больнице, 
пациента много раз навещали.
  

170 Ela tem quatro irmãos e uma irmã.
У неё четыре брата и одна сестра.
  

171 A minha mulher e eu trabalhamos na mesma 
empresa.
Мы с женой работаем в одной компании.
  

172 O seu marido é um ator famoso.
Её муж - известный актёр.
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173 Os seus pais ficaram radiantes quando 
souberam que ela estava grávida.
Её родители были очень рады, когда 
узнали, что она беременна.
  

174 Todos os membros da minha família falam 
pelo menos duas línguas.
Все члены моей семьи говорят как 
минимум на двух языках.
  

175 Ela apresentou o seu novo namorado à sua 
família.
Она представила своего нового парня своей 
семье.

» Unidade 8 · Frases 0176 - 0200

176 A sua namorada adora animais, especialmente 
gatos e cães.
Его девушка любит животных, особенно 
кошек и собак.
  

177 Onde conheceste o teu marido pela primeira 
vez?
Где ты впервые встретила своего мужа?
  

178 Adoro conhecer pessoas novas.
Я люблю знакомиться с новыми людьми.
  

179 As crianças não precisam de pagar uma taxa 
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de entrada.
Детям не нужно платить за вход.
  

180 Não é fácil criar uma criança.
Воспитывать ребёнка нелегко.
  

181 A minha mãe é médica e trabalha num 
hospital.
Моя мать - врач и она работает в больнице.
  

182 A sua irmã enviou-lhe um cartão de 
aniversário.
Его сестра отправила ему открытку ко дню 
рождения.
  

183 O filho deles estudou no estrangeiro durante 
muitos anos.
Их сын много лет учился за границей.
  

184 O meu filho e a minha filha dão-se muito bem.
Мой сын и моя дочь очень хорошо ладят.
  

185 Encontrei os meus colegas de turma em frente 
do cinema.
Я встретил своих одноклассников перед 
кинотеатром.
  

186 O nosso chefe está muito orgulhoso dos seus 
filhos.
Наш начальник очень гордится своими 
детьми.
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187 Pára de olhar fixamente para mim.

Перестань пялиться на меня.
  

188 Por favor, olhe para mim quando eu estou a 
falar consigo.
Пожалуйста, смотрите на меня, когда я с 
вами разговариваю.
  

189 Por favor, lembra-te de comprar uma garrafa 
de leite quando fores ao supermercado.
Пожалуйста, не забудь купить бутылку 
молока, когда пойдёшь в супермаркет.
  

190 Não me lembro de o ter visto aqui antes.
Я не помню, чтобы видел его здесь раньше.
  

191 Muito obrigado pela sua ajuda. É muito 
amável.
Большое спасибо за вашу помощь. Вы 
очень любезны.
  

192 Teve muita sorte por não ter sido ferido no 
acidente de viação.
Ему очень повезло, потому что он не 
пострадал в аварии.
  

193 Ela está muito contente com o resultado do 
exame.
Она очень довольна результатом экзамена.
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194 Espero que a minha irmã melhore em breve de 
novo.
Я надеюсь, что моя сестра скоро снова 
поправится.
  

195 Esta é a primeira vez que ouço falar dele.
Я впервые слышу о нём.
  

196 O rapaz ouviu um barulho estranho vindo da 
sala de estar.
Мальчик услышал странный шум, 
доносящийся из гостиной.
  

197 Ela não o ama, mas pensa que ele é um tipo 
simpático.
Она не любит его, но считает его хорошим 
парнем.
  

198 Ele parece ter muita má sorte.
Похоже, ему часто не везёт.
  

199 Ela é supersticiosa e acredita que os gatos 
negros dão má sorte.
Она суеверна и считает, что чёрные кошки 
приносят несчастье.
  

200 Por favor, não te esqueças de me ligar quando 
chegares a casa.
Пожалуйста, не забудь позвонить мне, 
когда приедешь домой.
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» Unidade 151 · Frases 3751 - 3775

3751 Um router é um dispositivo que liga diferentes 
computadores ou redes entre si.
Маршрутизатор - это устройство, которое 
соединяет различные компьютеры или 
сети.
  

3752 Trago sempre o meu próprio computador 
portátil às nossas sessões.
Я всегда приношу свой ноутбук на наши 
встречи.
  

3753 Ele deixou o seu computador portátil no avião.
Он оставил свой ноутбук в самолёте.
  

3754 A nossa empresa lançou uma nova série de 
processadores que serão muito bem sucedidos 
no mercado.
Наша компания выпустила новую серию 
процессоров, которые будут пользоваться 
большим успехом на рынке.
  

3755 Preciso de um computador novo porque o meu 
antigo não tem memória suficiente.
Мне нужен новый компьютер, потому что 
у моего старого недостаточно места для 
хранения данных.
  

3756 O cliente digitalizou a fatura incorreta e 
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enviou-a por e-mail para a loja.
Клиент отсканировал неправильный счёт-
фактуру и отправил его в магазин по 
электронной почте.
  

3757 O novo sistema operativo que usamos no nosso 
escritório é muito melhor do que o anterior.
Новая операционная система, которую мы 
используем в нашем офисе, намного лучше 
предыдущей.
  

3758 Ela não tinha ideia de como instalar o novo 
software e pediu ajuda ao seu colega.
Она не знала, как установить новое 
программное обеспечение, и обратилась за 
помощью к своему коллеге.
  

3759 Todos os ficheiros devem ser enviados no 
mesmo formato de ficheiro.
Все файлы должны быть отправлены в 
одном и том же формате.
  

3760 O processador de texto é utilizado para criar 
ou editar um documento.
Обработка текста используется для 
создания или редактирования документа.
  

3761 Ela inseriu os dados para a sua apresentação 
numa folha de cálculo.
Она ввела данные для своей презентации в 
электронную таблицу.
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3762 A prancheta armazena informação de um 

ficheiro até ser adicionada a outro ficheiro.
Буфер обмена хранит информацию о 
файле до тех пор, пока она не будет 
добавлена в другой файл.
  

3763 Esta base de dados contém os dados pessoais 
dos nossos clientes.
Эта база данных содержит личные данные 
наших клиентов.
  

3764 Com esta combinação de teclas pode fechar 
todas as janelas abertas do seu programa.
С помощью этой комбинации клавиш вы 
можете закрыть все открытые окна вашей 
программы.
  

3765 Ele perdeu todos os seus dados porque não fez 
cópias de segurança dos seus documentos.
Он потерял все данные, потому что не 
сделал резервную копию своих 
документов.
  

3766 Quando abri a pasta, apercebi-me de que tinha 
guardado o documento errado.
Когда я открыл папку, то понял, что 
сохранил не тот документ.
  

3767 Não faço ideia do que está errado com o meu 
computador.
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Я понятия не имею, что не так с моим 
компьютером.
  

3768 Comprimo sempre os meus ficheiros antes de 
os enviar por e-mail.
Я всегда сжимаю свои файлы перед 
отправкой по электронной почте.
  

3769 Deveria sempre zipar os ficheiros grandes 
antes de os enviar.
Перед отправкой больших файлов их 
всегда следует архивировать.
  

3770 O nosso chefe fez uma excelente apresentação 
multimédia sobre a história da nossa empresa.
Наш начальник провёл отличную 
мультимедийную презентацию истории 
нашей компании.
  

3771 Eles desenvolveram um jogo de computador 
com muitas animações.
Они создали компьютерную игру с 
большим количеством анимации.
  

3772 Os nossos concorrentes são líderes no 
mercado do reconhecimento da fala.
Наши конкуренты являются лидерами на 
рынке распознавания голоса.
  

3773 Os jogos interativos de computador em linha 
são muito populares entre os jovens.
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Интерактивные компьютерные онлайн-
игры очень популярны среди молодёжи.
  

3774 Ele passa muito tempo em frente do seu 
computador e criou o seu próprio mundo 
virtual.
Он проводит много времени за 
компьютером и уже создал свой 
собственный виртуальный мир.
  

3775 Os efeitos visuais e sonoros deste filme são 
simplesmente espantosos.
Визуальные и звуковые эффекты в этом 
фильме просто потрясающие.

» Unidade 168 · Frases 4176 - 4200

4176 O homem nesta fotografia é procurado por 
homicídio.
Человек на этой фотографии 
разыскивается за убийство.
  

4177 Ele negou ter assassinado o taxista.
Он отрицал, что убил таксиста.
  

4178 O assassinato do Presidente foi um choque 
para toda a nação.
Убийство президента стало шоком для 
всей нации.
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4179 Ele não matou o homem intencionalmente. Foi 
um acidente.
Он не убивал человека намеренно. Это был 
несчастный случай.
  

4180 Esta nova lei viola os direitos humanos e será 
certamente derrubada pelo nosso Tribunal 
Constitucional.
Этот новый закон нарушает права 
человека и, безусловно, будет отменён 
нашим Конституционным судом.
  

4181 A testemunha do crime foi à polícia para fazer 
uma declaração.
Свидетель преступления обратился в 
полицию для дачи показаний.
  

4182 Juro que te direi toda a verdade.
Я клянусь, что расскажу тебе всю правду.
  

4183 Embora ele nunca tenha confessado o crime, 
foi condenado a cinco anos de prisão.
Хотя он так и не признался в 
преступлении, его приговорили к пяти 
годам лишения свободы.
  

4184 Não temos provas de que ele tenha estado no 
local do crime.
У нас нет никаких доказательств того, что 
он был на месте преступления.
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4185 Graças às impressões digitais que 
encontramos na arma, conseguimos provar 
que ele era culpado.
Благодаря отпечаткам пальцев, которые 
мы нашли на оружии, мы смогли доказать, 
что он виновен.
  

4186 O juiz impôs uma sentença muito dura porque 
o arguido tinha várias condenações 
anteriores.
Судья вынес очень суровый приговор, так 
как у обвиняемого было много 
судимостей.
  

4187 Os seus pais castigaram-no por lhes ter 
mentido.
Родители наказали его за то, что он солгал 
им.
  

4188 O jovem foi absolvido de todas as acusações.
Молодой человек был оправдан по всем 
предъявленным ему обвинениям.
  

4189 A polícia publicou uma foto do suspeito no 
jornal local.
Полиция опубликовала фотографию 
подозреваемого в местной газете.
  

4190 Ainda ninguém foi preso em ligação com o 
assalto ao banco.
Никто не был арестован в связи с 
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ограблением банка.
  

4191 Ele foi detido por suspeita de branqueamento 
de capitais.
Он был арестован по подозрению в 
отмывании денег.
  

4192 A polícia teve dificuldades em controlar a 
grande multidão fora do estádio.
Полиция с трудом контролировала 
большую толпу перед стадионом.
  

4193 Quando os guardas fronteiriços verificaram o 
seu passaporte, descobriram que tinha sido 
falsificado.
Когда пограничники проверили его 
паспорт, они заметили, что он подделан.
  

4194 O assaltante ameaçou-me com uma pistola e 
exigiu que eu lhe desse todo o meu dinheiro.
Грабитель угрожал мне пистолетом и 
сказал, чтобы я отдал ему все свои деньги.
  

4195 A polícia teve de usar a força para controlar o 
atacante.
Полиции пришлось применить силу, 
чтобы взять нападавшего под контроль.
  

4196 Já não gosto de ir a jogos de futebol porque há 
demasiados adeptos violentos no estádio.
Мне больше не нравится ходить на 
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футбольные матчи, потому что на 
стадионе слишком много агрессивных 
фанатов.
  

4197 Ficou provado que ele é culpado da violação e 
foi condenado a dez anos de prisão.
Он был признан виновным в 
изнасиловании и приговорён к десяти 
годам лишения свободы.
  

4198 Este ano choveu muito mais do que no ano 
passado.
В этом году у нас было гораздо больше 
дождей, чем в прошлом.
  

4199 Qual a estação do ano de que mais gosta? 
Primavera, verão, outono ou inverno?
Какое твоё любимое время года? Весна, 
лето, осень или зима?
  

4200 No próximo mês começo um novo trabalho. 
Estou realmente ansiosa por isso.
В следующем месяце я приступаю к новой 
работе. Я с нетерпением жду этого.

LC SentencePower PORTUGUÊS (PT) – RUSSO



   21      

   

Parabéns! Alcançou o seu objetivo!
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